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U M A  O B S E R V A Ç Ã O  S O B R E  A  I M P O R T Â N C I A  DA  É T I C A

V ários fatores têm contribuído para o
sucesso de nossa empresa.
Naturalmente, o escopo e a qualidade

dos projetos que construímos para nossos
clientes estão entre os mais evidentes. Porém
há outros fatores—mais difíceis de serem
medidos, que tambem são reais—definem
quem somos e como somos percebidos como
empresa. 

Um dos mais importantes destes fatores é o
nosso compromisso para com a ética, ou seja,
a postura justa e ética na condução de nossos
negócios, inclusive o cumprimento de todas
as leis e regulamentos aplicáveis. Ética,
integridade e justiça são os imperativos do
negócio porque, sem eles, não teremos um
negócio do qual possamos nos orgulhar. 

Desde que os negócios da Bechtel se
iniciaram, em 1898, quatro gerações da
família Bechtel têm gerenciado a empresa
dentro do que consideramos ser os mais altos
padrões de ética nos negócios. A reputação
da Bechtel para com uma ética inflexível é
um dos mais valiosos ativos da empresa e é o
resultado direto de sua conduta dentro e fora
do trabalho. 

À medida que seguimos neste novo século,
gostaria que vocês soubessem que o
compromisso da empresa para com a ética
permanece mais forte do que nunca 

As informações que se seguem o ajudarão a
guiar-se em um ambiente de negócios que se
tornou mais complexo nos últimos anos. Elas
delineiam o que você e a empresa devem
fazer para cumprir as leis e os regulamentos.
Também falam sobre a Visão + Valores, e
sobre os Principios de Liderança de nossa
empresa que guiarão nossa conduta no local
de trabalho, tais como trabalhar com
segurança e tratarmos uns aos outros com
respeito. 

A Ética de Negócios Bechtel mostra as
responsabilidades éticas que os funcionários
da Bechtel têm para com nossos clientes,
parceiros, fornecedores, concorrentes e para
com o grupo de empresas da Bechtel. Estas
diretrizes não abrangem todas as
circunstâncias concebíveis. Como sempre, a
Bechtel depende do uso de sua inteligência,
bom senso e julgamento justo ao aplicar os
princípios em cada situação.

Após ter lido este material, sinta-se à
vontade para discutí-lo com seus colegas e
para fazer perguntas ao seu supervisor ou
gerente. Se você tiver questões éticas no
transcorrer de seu trabalho, deve consultar
seu supervisor e/ou o Jurídico da Bechtel. 
A empresa tem tolerância zero para
comportamento, que não esteja de acordo
com a ética. Se não agir dessa forma, você
não estará ajudando a empresa e estará se
colocando em posição de risco. 

Seu desempenho e seus altos padrões éticos
são essenciais para o nosso sucesso. Com sua
ajuda, a Bechtel manterá sua boa reputação e
continuará a ter o respeito de nossos clientes,
parceiros e das comunidades onde vivemos e
trabalhamos.
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Um componente básico da política da Bechtel quanto à conduta dos negócios é, sem dúvida,
o cumprimento das leis. O grupo de empresas da Bechtel e seus funcionários estão sujeitos a,
e devem cumprir, todas as leis aplicáveis dos Estados Unidos e dos países com que fazem

negócio. Enquanto algumas políticas da Bechtel estão baseadas nas leis aplicáveis, outras personificam
o compromisso maior de nossa empresa para com a conduta ética de negócios. É responsabilidade de
cada funcionário cumprir estas políticas.

I . I N T R O D U Ç Ã O

O propósito da Ética de Negócios Bechtel é
fornecer-lhe uma diretriz geral sobre
algumas questões éticas e legais comuns que
você pode encontrar em relação aos
interesses de negócios da Bechtel, dentro ou
fora do trabalho. As informações tratam de
três grandes áreas:
• suas obrigações quando estiver

conduzindo os negócios da Bechtel com
outras pessoas e organizações;

• suas responsabilidades para com a Bechtel
e seus clientes; e 

• suas obrigações quanto a questões que
possam surgir durante o seu horário
particular, especialmente conflitos de
interesse

A Ética de Negócios Bechtel tem a intenção de
complementar a política 102, que estabelece a
política da empresa sobre padrões éticos na
condução de negócios, que se aplicam à
Bechtel Group, Inc. e suas subsidiárias e
afiliadas. Por favor, familiarize-se com esta
política, assim como com as outras políticas e
instruções, da Bechtel que se aplicam a suas
atividades. Este guia e políticas e instruções
relacionadas da empresa estão disponíveis
no site BecWeb Corporate Manual. Você
pode encontrar, também, links para elas no
site de Éticas e Compromissos na BecWeb.

A empresa conta com sua compreensão e
com o cumprimento de sua política em todos
os momentos, para assegurar que a Bechtel
mantenha sua reputação como uma empresa
de princípios e práticas éticas de negócio.
Lembre-se de que as ações que você executar
devem estar aptas a resistir à opinião

pública. Elas não devem manchar a
reputação da Bechtel ou resultar em
publicidade desfavorável ou trazer
embaraços para a organização.

Se você encontrar circunstâncias que possam
necessitar de interpretação ou análise da
política da Bechtel ou de quaisquer outros
assuntos discutidos neste documento,
consulte seu supervisor ou gerente, Recursos
Humanos ou o Departamento Jurídico.
Orientações para relato de conduta
supostamente ilegal ou não-ética e explicação
sobre as consequências desta conduta são
fornecidas nas duas últimas seções deste
guia.

Finalmente, esperamos que você aplique os
mais altos padrões éticos, tanto em espírito
como em conteúdo, em seu trabalho do dia-
a-dia. Seu entendimento e aderência a estes
princípios e políticas discutidas na Ética de
Negócios Bechtel são críticas para manter a
boa reputação da Bechtel.



A L G U N S  PA D R Õ E S  G E R A I S

A Bechtel negocia com várias organizações
durante suas operações diárias. É política da
Bechtel negociar somente com aquelas
organizações que tenham padrões éticos
compatíveis com os dela. Você deve relatar à
empresa qualquer conduta que encontrar,
durante seu trabalho, que acredite ser
inconsistente com a política da Bechtel, assim
como situações não-éticas, ilícitas ou
perigosas, inclusive situações que envolvam
potencialmente tais condutas. Além disso,
você deve observar os seguintes padrões
gerais nas negociações que envolvem o seu
negócio com outras empresas:

Tr a t a m e n t o  j u s t o
Todas as pessoas com quem você negocia
têm direito a tratamento justo. Este padrão se
aplica independentemente do que você está
fazendo para a Bechtel.

Podendo ou não influenciar diretamente as
transações de negócio, você deve evitar fazer
qualquer coisa que possa criar a aparência de
que os clientes e fornecedores têm “um
amigo na Bechtel” que pode exercer
influência inadequada em seu favor.

N ã o  d e t u r p a ç ã o
Não deturpe a si próprio ou a empresa
perante ninguém. Caso acredite que alguém
possa ter-lhe entendido mal, tente esclarecer
a situação imediatamente. A honestidade é
parte integrante da conduta ética, e a
probidade é essencial para um
relacionamento sólido e duradouro.

N ã o  u s e  o  p o r t e  d a  B e c h t e l
d e s o n e s t a m e n t e
Devido a seu porte, a Bechtel ganha algumas
vantagens legítimas tais como aquelas

derivadas das compras e vendas em grande
escala. Porém, a Bechtel não deseja ser
conhecida como a empresa que
incorretamente “usa seu peso” quando está
negociando com outras empresas,
organizações, governo ou público. Portanto,
você não deve nunca usar o porte da Bechtel
para intimidar, ameaçar ou desprezar
qualquer pessoa ou organização. 

D I V E R S I DA D E  

A Bechtel está comprometida com a
diversidade em sua força de trabalho global.
A empresa se esforça para assegurar que seus
funcionários sejam respeitados e valorizados
por suas singularidades, experiências e
habilidades. Ao respeitar e valorizar as
diferenças, melhoramos o trabalho de equipe
e, assim, construímos uma vantagem
competitiva. A discriminação injusta não tem
lugar na Bechtel.

L E I S  D O S  E UA  Q UA N TO  À  I G UA L DA D E
D E  O P O R T U N I DA D E S  D E  E M P R E G O  

É política da Bechtel manter um ambiente de
trabalho que seja livre de discriminação
ilícita, molestamento e/ou retaliação. As leis
dos EUA quanto à Igualdade de
Oportunidades de Emprego (Equal
Employment Opportunity, EEO) proíbem a
discriminação em variadas bases, inclusive
raça, cor, religião, sexo, idade, nacionalidade,
gravidez, incapacidade física ou mental,
cidadania e veterano inválido, veterano do
Vietnã ou outro status de veterano coberto.
Várias leis EEO estaduais ou locais podem,
também, proibir outras formas de
discriminação, tais como discriminação com
base no estado civil, orientação sexual ou
status de HIV. 
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Esta seção enfoca a conduta dos negócios e os assuntos éticos e legais que você pode encontrar
quando estiver negociando com pessoas e organizações dentro ou fora da empresa.

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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Na manutenção do compromisso com as leis
de EEO, a Bechtel não tolerará discriminação
ou molestamento de candidatos ou
funcionários, provindos de quem quer que
seja, inclusive gerentes, supervisores, colegas
de trabalhos, outros funcionários,
fornecedores, parceiros de negócio,
contratados e clientes. Estas políticas
governam seu emprego, indiferentemente do
local de trabalho, que pode incluir as
instalações do cliente ou reuniões de
negócios fora da empresa. Elas também
governam a conduta em todas as atividades
patrocinadas pela empresa. Como
funcionário da Bechtel, você deve
familiarizar-se com as políticas de EEO, e
estar em conformidade com elas e,
imediatamente, relatar qualquer conduta que
acredite ser inconsistente com relação a elas.

S E G U R A N Ç A  E  S A Ú D E  

Todas as empresas e funcionários da Bechtel
são responsáveis pela manutenção de um
ambiente de trabalho seguro e saudável. A
estrita adesão às praticas e diretrizes de
segurança da Bechtel beneficia a todos nós e
às comunidades em que vivemos.

Você tem o dever de relatar, imediatamente,
quaisquer preocupações de segurança e
saúde ao seu supervisor, gerente ou pessoal
de segurança local. Além disso,
determinadas situações ou incidentes devem
ser relatados imediatamente à agência
governamental apropriada. Por exemplo, o
Estado da Califórnia impõe sanções
criminais contra supervisores e gerentes se
eles falharem em relatar imediatamente à
Divisão de Segurança Ocupacional e Saúde
da Califórnia qualquer “perigo considerado
sério” que apresente um iminente risco de
grande dano. Se você não tiver certeza se o
relato é requerido ou não, consulte seu
supervisor ou gerente. A política da Bechtel
proíbe estritamente retaliações ou represálias
contra um funcionário por relatar uma
preocupação de segurança.

S e g u r a n ç a  n u c l e a r
A Bechtel está comprometida em satisfazer
todos os padrões de qualidade de segurança
nuclear e os relacionados à segurança. Cada
funcionário da Bechtel é responsável por
assegurar que o trabalho da empresa atenda
a todos os padrões de segurança nuclear
aplicáveis, está encorajado e preparado para
identificar e relatar preocupações quanto à
segurança nuclear. Os funcionários podem
discutir suas preocupações com a segurança
nuclear com seus supervisores ou gerentes,
pessoal da garantia da qualidade, gerentes
de projeto da Bechtel, representantes do
sindicato, representantes de licenciados e
agências governamentais, inclusive A
Comissão de Regulamentação Nuclear dos
EUA (U.S. Nuclear Regulatory Commission)
sem temor de molestamento, retaliação ou
intimidação.

L E I S  A M B I E N TA I S  

A Bechtel está compromissada com a
administração responsável pelos recursos
ambientais. Manter este compromisso requer
que a empresa e seus funcionários entendam
e cumpram as leis e regulamentos
ambientais.

As leis e regulamentos ambientais podem ser
aplicadas virtualmente a todos os aspectos
dos negócios da Bechtel. Atividades de
construção, em particular, freqüentemente
requerem a conformidade com numerosas
leis e regulamentos ambientais, e condições
de alvará (por exemplo, padrões de terras
alagadas, espécies em extinção, ar e água,
bem como armazenagem, transporte e
eliminação de resíduos perigosos). Estas leis
requerem que determinados incidentes, tais
como vazamentos e derramamentos de
substâncias perigosas e tóxicas acima das
quantidades permitidas, sejam
imediatamente reveladas às agências
governamentais. A política da Bechtel requer
que o Departamento Jurídico seja notificado,
imediatamente, no caso de quaisquer

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L

assuntos ambientais significativos (por
exemplo, incidentes reportáveis, violações
aparentes da lei, crime ou outras
investigações de agência não-rotineiras, ou
imposição de multas e penalidades). Os
departamentos de Meio Ambiente,
Segurança e Saúde, e Comunicações
Corporativas devem, também, ser
notificados, se apropriado. Consulte as
Instruções da Gerência e os procedimentos
aplicáveis que dizem respeito a estas
obrigações de relatar e outros requisitos de
conformidade ambientais.

As leis e regulamentos ambientais são
agressivamente aplicados em vários países.
Os funcionários que conduzirem o trabalho
de forma contrária a estas leis podem
enfrentar consequências pessoais sérias,
inclusive processamento criminal, e podem
sujeitar a Bechtel a multas e outras
penalidades. Os supervisores e gerentes
podem ser individualmente responsabilizados
pelas conduções daqueles que estão sob sua
direção, tenham ou não os supervisores ou
gerentes participado pessoalmente de tal
conduta. É, entretanto, importante, que você
compreenda os requisitos das leis ambientais
aplicáveis ao seu trabalho e totalmente em
conformidade com tais requisitos.

O gerente de Assuntos Ambientais da
Bechtel e o grupo de comprometimento para
com o Meio Ambiente, Segurança e Saúde
estão disponíveis para fornecer
aconselhamento e assistência para capacitar
você a identificar e cumprir os requisitos
ambientais relacionados ao seu trabalho.
Você deve contatá-los caso tenha quaisquer
dúvidas a respeito de assuntos de
conformidade ambiental.

P R O P R I E DA D E  E  I N F O R M A Ç O E S
C O N F I D E N C I A I S

Como funcionário, você tem acesso a vários
tipos de informação proprietária,
confidencial ou privada da Bechtel e de seus

clientes (“informações confidenciais”). As
informações confidenciais englobam os
planos de negócio, financeiros, de marketing
e de operação associados à Bechtel, seus
clientes e fornecedores, inclusive
informações tais como licitações comerciais
de fornecedor. Isto inclui know-how de
projetos, engenharia e construção, negócios
da Bechtel e planos de projeto com
fornecedores e contratados externos, e uma
variedade de informações internas. Também
inclui dados de pessoal, registros médicos e
informação salarial. Você não deve usar ou
revelar informações comerciais a menos que
tal uso ou revelação seja parte de suas
obrigações na Bechtel ou que você tenha
obtido autorização, por escrito, específica
para usá-la ou revelá-la. Use as informações
confidenciais somente para os propósitos
pretendidos e compartilhe-as com outros
funcionários somente na medida necessária. 

Não desvie ou forneça informações
confidenciais a outra pessoa. Se você receber
uma informação que não esteja marcada
como confidencial, mas que você acredite ser
confidencial, pergunte à pessoa que lhe
forneceu a informação. A Bechtel opera em
um mundo de negócios altamente
competitivo que demanda uma compreensão
dos negócios e estratégias de seus
concorrentes. Enquanto estiver coletando
dados sobre seus concorrentes, os
funcionários devem somente usar recursos
legítimos e evitar ações que sejam ilegais ou
não-éticas, ou que possam causar embaraços
para a Bechtel.

Não aceite informação confidencial que não
esteja relacionada com seu trabalho. Se
alguém tentar lhe passar informação
confidencial e você não estiver autorizado a
recebê-la, não a aceite e notifique seu
supervisor ou gerente. 

Se você se aposentar ou deixar de trabalhar
para a Bechtel por qualquer razão, inclusive
se estiver indo trabalhar para um dos
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concorrentes da Bechtel, você está proibido
de divulgar informações confidenciais ou
direito exclusivo da Bechtel. A Bechtel é a
proprietária das informações que você
desenvolveu ou a que foi exposto quando
funcionário, mesmo após sua saída.
Reciprocamente, se você trabalhou
previamente para um concorrente da 
Bechtel, espera-se que você mantenha a
confidencialidade das informações
proprietárias ou confidenciais que você
recebeu quando funcionário de tal empresa.
É inaceitável coagir ou encorajar os
funcionários a divulgar informações
confidenciais de seus empregadores anteriores.

R E G I S T R O  E  R E L ATO  D E  I N F O R M A Ç Õ E S  

Cada funcionário registra a informação e
relata-a para a empresa. Exemplos típicos são
o fornecimento de informações sobre
qualificações educacionais e histórico de
trabalho sobre sua aplicação no emprego,
assim como relato sobre suas horas de
trabalho e pagamento correto das horas em
seu registro de horário. Os registros e relatórios
de negócio são também criados quando
engenheiros preenchem relatórios de teste,
quando representantes de desenvolvimento
de negócios relatam novos trabalhos
registrados, quando o pessoal de controle
registra receitas e custos, e quando engenheiros
de campo finalizam os registros de design de
instalação. A precisão destes e outros
relatórios preparados durante a realização de
seu trabalho é essencial para a Bechtel.

Outros registros importantes são as contas de
despesas, que devem ser anotados com
precisão e honestidade. Você está autorizado
a receber reembolso pelas despesas razoáveis
que você incorrer ou taxas diárias
permitidas, como estabelecido pela política
da empresa. Um exemplo de relato desonesto
é submeter uma conta de despesa com
alimentação não feita, quilometragem não
percorrida ou bilhetes aéreos não usados.

Relatório desonesto, tanto dentro como fora
da empresa, além de ser estritamente proibido
pela Bechtel, é passível de responsabilidade
civil e criminal, tanto para você como para a
Bechtel. As atividades proibidas incluem
relatório ou informação de organização sem
atenção apropriada à sua precisão ou com a
intenção de enganar ou informar mal aqueles
que a irão receber.

C U M P R I M E N TO  D O S  D I R E I TO S
A U TO R A I S

É política da Bechtel cumprir totalmente as
disposições das leis aplicáveis e acordos de
parceria pertinentes aos materiais sujeitos a
direitos autorais, inclusive material escrito,
fotografias e software. A reprodução não
autorizada ou a transmissão de material
escrito ou software é ilegal, prejudicial aos
interesses da Bechtel e contra a política da
Bechtel. 

M a t e r i a l  e s c r i t o
“Material escrito” significa jornais, jornais do
ramo, revistas, materiais educacionais e de
treinamento, livros, jornais técnicos e
científicos, e outras matérias impressas,
sejam textuais ou gráficas, sob a forma
impressa ou eletrônica. Efetuar múltiplas
cópias normalmente requer permissão do
detentor dos direitos autorais; uma cópia
simples também pode necessitar de
permissão, especialmente se a cópia for
sistemática ou parte de um padrão.

S o f t wa r e  
A Bechtel licenciará todos os programas de
software necessários e fornecerá a seus
funcionários para uso em hardware da
Bechtel. A política da Bechtel proíbe cópia de
software que tenha sido adquirida, a menos
que a licença aplicável permita tal cópia (por
exemplo, para propósitos de cópia de
segurança ou arquivamento). Você será
responsável pela estrita conformidade para
com esta política e deve
• Usar o software somente de acordo com o

contrato de licença entre a Bechtel e o

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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licenciador do software, e somente para o
uso planejado do software; 

• Impedir a duplicação do software
adquirido pela Bechtel para uso em um
computador específico e impedir seu uso
em outros computadores da Bechtel ou de
qualquer outra forma que viole o acordo
de licença; e

• Impedir a cópia de quaisquer materiais de
software de computador, indiferentemente
da mídia (manuais eletrônicos ou
impressos, etc.) exceto se necessário para
backup ou arquivamento, e somente da
forma que o acordo de licença permitir.

Você pode obter maiores informações sobre
os assuntos de direitos autorais consultando
este tópico no Manual da Gerência. 

P R E S E N T E S  E  E N T R E T E N I M E N TO

P o l í t i c a  d a  B e c h t e l
Os presentes entre funcionários de diferentes
empresas podem variar desde novidades
publicitárias, que podem ser dadas ou
recebidas, a subornos ou propinas, que,
inquestionavelmente, não podem ser dadas
ou recebidas. Você não pode receber ou dar
presentes em dinheiro.

O propósito dos presentes e entretenimento é
criar boa vontade. Os presentes são
inaceitáveis se eles indevidamente
influenciarem o recebedor, isto é, façam a
pessoa sentir-se obrigada a “devolver” o
presente fornecendo informações do negócio
ou outro tratamento preferencial impróprio a
título de retribuição, ou se os presentes
criarem aparência de impropriedade.

Onde o presente possa criar uma obrigação
de “devolução”, o presente deve ser—ou
pode ser entendido como sendo—propina. A
política da Bechtel nesta circunstância é
nunca dar, solicitar ou aceitar presentes.

Em alguns países onde os costumes pedem
que se dê ou receba presentes em ocasiões

especiais, você pode, com aprovação prévia
apropriada, oferecer ou receber presentes
que sejam legais, apropriados, de valor
nominal e de boa fé. Uma diretriz simples é
nunca exceder os limites. Converse com seu
supervisor ou gerente se você tiver dúvidas.

Normalmente, você tem a permissão para
pagar e para aceitar gentilezas costumeiras,
tais como refeições, contanto que as despesas
sejam razoáveis e estejam associadas com o
propósito dos negócios. Embora a Bechtel
normalmente espera que você use
transportadores e instalações comerciais, é,
algumas vezes necessário aceitar, com
aprovação prévia apropriada, transporte,
alimentação e hospedagem de clientes,
parceiros de negócios ou fornecedores. Fora
esta exceção, a Bechtel pagará por suas
despesas se a ocasião justificar sua presença e
se for requerido para os propósitos dos
negócios. Novamente, converse com seu
supervisor ou gerente se você tiver dúvidas.

C h e f e s  e  f u n c i o n á r i o s  d o  g o v e r n o
A Lei dos EUA sobre práticas de corrupção
estrangeira e outras leis, inclusive as leis da
maioria dos outros países, proíbem a maioria
dos presentes para funcionários de governo
estrangeiro. [Veja a seção na Lei de práticas
de corrupção estrangeira].

Também veja a seção “Fazendo Negócios
com o Governo dos EUA”, para informação
sobre leis especiais que se aplicam a
funcionários do governo federal, inclusive
membros do Congresso dos EUA e seus
assessores. Restrições similares podem ser
aplicadas aos chefes estaduais e locais, e para
chefes e funcionários em outros países, que
estão diretamente ou indiretamente
envolvidos em concessões governamentais.
Você deve aderir a estas regras em todos os
seus procedimentos de negócio com os
representantes do governo. Consulte o
Departamento Jurídico para determinar
quais restrições se aplicam. 

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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FA Z E N D O  N E G Ó C I O S  C O M  O  G O V E R N O
D O S  E UA

O que é aceitável no mundo dos negócios
comerciais freqüentemente pode não ser
aceitável e podem ser proibidos pelas regras
e práticas complexas que governam os
negócios com o governo dos EUA.
Realmente, determinadas práticas de negócio
comercial, se aplicadas em um cenário
governamental, podem levar a penalidades
civis ou administrativas, ou até a sanções
criminais para funcionários individuais e
para a empresa. 

Destacamos abaixo alguns dos requisitos
especiais que se aplicam quando se está
fazendo negócios com o governo dos EUA. 

P r e s e n t e s  e  e n t r e t e n i m e n t o — P e s s o a l
d o  G o v e r n o  d o s  E UA  
Todos os segmentos do governo federal dos
EUA têm regulamentos e regras complexas e
restritivas que governam a aceitação de
refeições, entretenimento, presentes ou
outras cortesias de negócio por seu pessoal.
Em geral, o pessoal do governo está proibido
de aceitar e você proibido de oferecer,
quaisquer ítens que tenham valor monetário
superior ao mínimo. A proibição inclui
refeição, transporte, hospedagem, serviços,
taxas de conferência, treinamento
promocional de vendas e descontos não
disponíveis ao público em geral. Um
exemplo de presente aceitável com valor
mínimo poderia ser uma caneca de café
contendo o logotipo da empresa. Você
também pode oferecer bebidas suaves tais
como café, refrigerantes ou rosquinhas
durante a reunião. Fora as bebidas suaves e
itens promocionais modestos, não ofereça
qualquer gratificação a chefes e funcionários
do governo sem que o Departamento
Jurídico diga que é permitido.

O f e r t a s  e  d i s c u s s õ e s  d e  e m p r e g o
Há também regras complexas governando as
circunstâncias sob as quais o funcionário do

governo americano pode discutir um
emprego futuro em potencial com
funcionários do setor privado. Obtenha
orientação do Departamento Jurídico ou
Recursos Humanos, antes de discutir as
oportunidades de emprego na Bechtel—
mesmo preliminarmente—com funcionários
do governo dos EUA. Além disso,
funcionários do governo anterior podem
estar sujeitos a determinadas restrições tais
como os trabalhos que são realizados no
setor privado; portanto, quando você estiver
negociando com qualquer pessoa que tenha,
anteriormente, feito parte do governo,
contate o Recursos Humanos ou o
Departamento Jurídico, para saber como
proceder. 

R e g i s t r o  d e  s u a s  h o r a s  e  o u t r a s
i n f o r m a ç õ e s  
A seção “Informações de registro e de relato”
discutiu a necessidade de se reportar
informações honestas e precisas. É
particularmente crítico aderir a este requisito
no trabalho da Bechtel para o governo dos
EUA, o qual apresenta requisitos especiais de
revelação e de manutenção de registros. Seus
registros de horas e relatórios de despesas,
assim como as outras informações que você
prepara, devem ser fornecidas diretamente
ao governo e podem formar a base para
representação ou reivindicação que a Bechtel
faça ao governo. Penalidades civis ou
criminais podem ser impostas a você e à
Bechtel se for evidenciado que você forneceu
informações falsas. 

Para orientação adicional sobre o trabalho
para o governo dos EUA, consulte os Padrões
de conduta e ética nos negócios, da Bechtel
Systems and Infrastructure, Inc., que é
distribuído para todos os funcionários da
Bechtel que trabalham nos projetos da
Bechtel National, Inc. e da Bechtel
Infrastructure Corporation.

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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L E I S  A N T I T R U S T E

As atividades de negócio da Bechtel estão
sujeitas às leis antitruste e de concorrência de
numerosas jurisdições, incluindo os Estados
Unidos e seus estados individuais, assim
como outros países e jurisdições, tais como a
União Européia. As violações às leis
antitruste expõem você e a Empresa, e
quaisquer funcionários participantes a
processos civis ou criminal, inclusive multas
e prisão, e ao pagamento de danos punitivos
triplos.

Em geral, as leis antitruste proíbem acordos
ou ações que possam restringir o comércio
ou reduzir a concorrência. As violações
incluem acordos entre competidores para
fixar ou controlar preços ou fraudar
licitações; para boicotar fornecedores ou
clientes específicos; para alocar produtos,
territórios ou mercados; ou para limitar a
produção ou venda de produtos ou serviços.
Em algumas instâncias, as leis antitruste
podem proibir discriminação de preços na
venda ou compra de mercadorias. 

As leis antitruste se aplicam às comunicações
formais e informais. Se você está envolvido
em trabalhos de associações comerciais ou
em outras situações que envolvam
comunicações informais entre concorrentes,
clientes, parceiros de negócios ou fornecedores,
esteja especialmente alerta para com os
requisitos da lei naquela jurisdição. Em tais
situações, não discuta preços, política de
preços, termos e condições, planos de
marketing e matérias similares de interesse
competitivo. Se um concorrente tentar iniciar
discussões impróprias a respeito destes
tópicos com você, se afaste da discussão e
contate seu supervisor ou gerente e o
Departamento Jurídico. 

FA Z E N D O  N E G Ó C I O S
I N T E R N A C I O N A L M E N T E

As leis comerciais dos EUA se aplicam ao
trabalho internacional da Bechtel. Três dessas

leis são discutidas nesta seção. É política da
Bechtel que todos os relacionamentos de
negócio internacional da empresa sejam
conduzidos em conformidade com esta e
outras leis aplicáveis.

L e i s  a n t i b o i c o t e
As leis antiboicote dos EUA proíbem a
Bechtel de concordar ou de apoiar, um
boicote a outro país que seja “amigo” dos
Estados Unidos. O boicote que tem sido mais
freqüentemente encontrado nos
processamentos de negócios da Bechtel é o
do boicote de Israel à Liga Árabe. As leis
antiboicote proíbem a Bechtel de cumprir o
boicote, por exemplo, eliminando firmas com
interesses comerciais em Israel da lista de
licitantes que ela desenvolve para a compra
de mercadorias e serviços necessários para
um projeto em um país árabe em boicote. 

Uma solicitação de um boicote ilegal pode
ser feita em documentos tais como convites
para licitação, contratos de compra ou cartas
de crédito, ou oralmente em relação à
transação. Tal solicitação pode até mesmo vir
na forma de disposição contratual, que
simplesmente requer a conformidade com a
lei de um país que inclui uma obrigação para
se engajar em um boicote proibido. Até
quando uma empresa se recusa em cumprir
com um boicote proibido, a lei dos EUA
requer que as empresas informem,
imediatamente, ao governo dos EUA
quaisquer solicitações que a empresa receba
para apoiar ou fornecer informações a
respeito de um boicote. As regras que
governam as obrigações da Bechtel sob as
leis antiboicote são complexas e as
penalidades por violá-las são severas.
Conseqüentemente, em todos os casos, você
deve estar atento às situações onde as
solicitações de boicote possam ocorrer e,
imediatamente, consultar o Departamento
Jurídico quando uma matéria relacionada a
boicote lhe chamar a atenção.

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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L e i s  d e  c o n t r o l e  d e  e x p o r t a ç õ e s  e
s a n ç õ e s  i n t e r n a c i o n a i s  
A Bechtel deve cumprir com todas as leis de
controle de exportação dos EUA aplicáveis.
Sob a lei dos EUA, uma exportação ocorre
quando uma mercadoria, software ou
tecnologia é transferida dos Estados Unidos
para uma nação estrangeira, uma empresa
estrangeira ou um país estrangeiro. As leis de
exportação se aplicam às transações
intercompanhias; as transações com
fornecedores, fabricantes de equipamentos, e
as alianças, joint ventures ou parceiros de
consórcio; e revelações aos funcionários da
Bechtel que sejam estrangeiros. O software
ou a tecnologia podem ser exportados
durante reuniões, ou eletronicamente, ou
através de transmissão por facsímile. 

É contra a política da Bechtel e uma violação
às leis de exportação dos EUA, exportar
determinadas mercadorias, tecnologias e
software para determinados países sem,
antes, ter obtido a licença ou engajar-se na
exportação para países, entidades ou
indivíduos sob sanção. Maiores informações
e orientações a respeito das aplicações destas
leis são fornecidas nas Instruções da
Gerência. Você deve familiarizar-se com estas
instruções, assim como com as informações
adicionais sobre o controle de exportação que
estão disponíveis na BecWeb. Pelo fato destas
leis serem complexas, você deve buscar
orientação com os representantes
apropriados do Departamento Jurídico ou
com o grupo de tráfego e logística no setor
de Mediação, antes de realizar uma atividade
que possa conflitar com as leis de controle de
exportação. 

As leis de sanções econômicas dos EUA
também restringem as exportações e outras
transações com governos e pessoas
associadas com os países sob sanção tais
como Cuba, Irã, Iraque, Líbia e Coréia do
Norte, entre outros, e com indivíduos e
entidades especificamente afiliadas com
outros países. Como a lista de países sob

sanção e indivíduos designados
especificamente estão sujeitas a mudanças, e
como as leis a respeito das sanções
econômicas são particularmente complexas,
é essencial que você peça orientações ao
Departamento Jurídico a respeito de
qualquer contato ou transação que possa
envolver preocupações quanto às sanções.

L e i  d e  P r á t i c a s  d e  C o r r u p ç ã o
E s t r a n g e i r a  e  L e i s  I n t e r n a c i o n a i s
A n t i - S u b o r n o
A Lei de Práticas de Corrupção Estrangeira
(FCPA) proíbe a oferta ou pagamento em
dinheiro ou de qualquer coisa de valor a um
chefe de um país estrangeiro ou organização
internacional pública, partido político
estrangeiro ou chefe dele, ou qualquer
candidato a cargo político de um país
estrangeiro (“chefe estrangeiro”) com a
intenção ou propósito de induzir o chefe a
usar sua influência para afetar um ato ou
decisão governamental, a fim de obter, reter
ou direcionar qualquer negócio ou ainda
obter qualquer outra vantagem indevida. A
proibição se aplica às ofertas e pagamentos
feitos diretamente pela Bechtel e àquelas
feitas através de intermediários, tais como
parceiros, agentes, consultores e membros da
família. Diretores, chefes, e funcionários de
empresas pertencentes ao governo e
membros de famílias reais podem ser
considerados como sendo chefes estrangeiros
sujeitos a estas restrições. Ofertas e
pagamentos proibidos podem incluir
entretenimento e presentes, assim como
dinheiro. 

Ações que violem a FCPA também podem
violar as leis de vários países com os quais
fazemos negócio. Por exemplo, há mais de
trinta países, inclusive França, Alemanha,
México, e Coréia do Sul, que são signatários
da Convenção da Organização para
Cooperação e Desenvolvimento Econômico
no Combate ao Suborno de Chefes
Estrangeiros (Economic Cooperation and
Development Convention on Combating

I I . C O N D U Ç Ã O  D O S  N E G Ó C I O S  DA  B E C H T E L
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Bribery of Foreign Officials, OECD
Convention). Os signatários da Convenção
OECD têm o compromisso de ordenar leis
similares ao FCPA. 

A violação de quaisquer destas leis pode
resultar em penalidades criminais severas
para a Empresa e para o indivíduo, inclusive
prisão, assim como ações disciplinares pela
Bechtel.

Em razão da determinação do que a lei
permite e proíbe ser complicada, você deve
consultar o Departamento Jurídico, antes de
iniciar qualquer relacionamento de negócio,
direto ou indireto, com qualquer pessoa que
possa se considerada como um chefe
estrangeiro. Deve-se tomar cuidados
especiais quando da seleção de parceiros,
retenção de mercado e outras operações de
consultoria fora dos Estados Unidos. De
acordo com as políticas da empresa, você
deve obter aprovação da gerência e do
Departamento Jurídico para contratar tais
consultores e parceiros, e obter as garantias
apropriadas de que não serão feitos
pagamentos impróprios pela, ou em nome
de, tais consultores ou parceiros. Você deve,
também, contabilizar adequadamente todos
os pagamentos nos livros e registros
aplicáveis na Bechtel. 

AT I V I DA D E S  P O L Í T I C A S

Nos Estados Unidos e em vários outros
países, as atividades políticas da corporação
são significativamente limitadas por lei.
Portanto, como regra geral, nenhuma
contribuição política dos fundos da
corporação ou uso das propriedades,
serviços e ativos corporativos (inclusive
tempo de trabalho do funcionário gasto em
tais atividades) pode ser feita.

É política da Bechtel não aplicar pressão
direta ou indireta sobre qualquer funcionário
para fazer contribuição política ou participar
no apoio a partido político, candidatura
política de qualquer pessoa ou a causa

política. Além disso, você não está obrigado
a fazer contribuições, se receber uma
solicitação feita pelo comitê de ação política
(Political Action Committee, PAC) da
Bechtel. Você pode, porém, participar de
causas políticas ou PACs.



M A N U T E N Ç Ã O  D E  U M  A M B I E N T E  D E
T R A B A L H O  S E G U R O  E  E N C O R A J A D O R

A Bechtel se esforça em fornecer a todos os
funcionários um ambiente de trabalho
saudável, seguro e encorajador: que seja livre
de intimidação, discriminação ilícita e
molestamento de qualquer tipo, inclusive
assédio sexual. Qualquer comportamento
que não seja condizente com um ambiente de
trabalho profissional, tal como molestamento,
atos violentos, ameaças de violência, posse
de armas ou violações da política de drogas e
álcool da empresa é estritamente proibido.

S E G U R A N Ç A  N O  L O C A L  D E  T R A B A L H O  E
P R OT E Ç Ã O  D O S  AT I V O S  DA  B E C H T E L  E
D O S  C L I E N T E S

Você será responsável por aderir a todos os
procedimentos de segurança e pelas
propriedades da empresa e dos clientes, que
lhe foram confiados. Sua atenção para com a
segurança e para com situações que possam
conduzir a perdas, abuso ou furto de
propriedades da empresa ou de clientes é o
melhor caminho para auxiliar a assegurar
um local de trabalho seguro e a proteção dos
ativos da empresa. Lembre-se de
imediatamente relatar qualquer situação não
usual ou suspeita ao seu supervisor, gerente,
ou pessoal da segurança.

A Bechtel tem uma variedade de ativos,
muitos dos quais são altamente valiosos. Eles
vão desde a propriedade física até a
informação proprietária, que inclui bens
intangíveis tais como a informações
confidenciais e dados armazenados. Proteger
estes ativos contra perdas, furto ou abuso é
de primordial importância. Você deve obter

autorização apropriada antes de remover
propriedade da empresa de seu local de
trabalho.

B u s c a s  n o  t r a b a l h o
A Bechtel se esforça em manter um balanço
entre as necessidades de negócio e direitos
pessoais, inclusive segurança e privacidade
dos funcionários. As expectativas de
privacidade no local de trabalho são
diferentes daquelas da residência ou de outro
lugar. A Bechtel se reserva o direito de, por
segurança ou outras razões de negócio,
conduzir revistas em quaisquer instalações
da empresa ou qualquer propriedade da
Bechtel, inclusive discos rígidos de
computador e redes.

C a s o  i n f o r m a ç õ e s  s e j a m  s o l i c i t a d a s  a
v o c ê
Se alguém de fora da empresa lhe solicitar
informações que você não está autorizado a
fornecer, transfira a pergunta à pessoa ou
entidade apropriada da Bechtel. Por
exemplo, se um banco faz solicitação de
verificação de emprego sobre um de seus
colaboradores, transfira a pergunta ao
Recursos Humanos. Se um repórter ou
alguém ligado à mídia lhe contatar, transfira
este contato para a Comunicações
Corporativas. Similarmente, transfira
qualquer questão de um advogado ao
Departamento Jurídico, e sempre que você
tomar ciência de uma investigação de
agência governamental ligada ao seu
trabalho, notifique, imediatamente, o
Departamento Jurídico. Se você não está
seguro para onde transferir a questão,
consulte seu supervisor ou gerente.
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E sta seção enfoca algumas das condutas esperadas de funcionários no local de trabalho e discute
algumas de suas responsabilidades-chave em matéria de segurança, privacidade e uso de
propriedades da Bechtel e de clientes.
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S u a s  o b r i ga ç õ e s  q u a n t o  à  i n f o r m a ç õ e s
c o n f i d e n c i a i s , i n v e n ç õ e s  e  s e g r e d o s
c o m e r c i a i s
Quando você se juntou à Bechtel, você
assinou um contrato que estabelece suas
obrigações com relação a informações
confidenciais, invenções e segredos
comerciais. Suas obrigações com respeito a
informações confidenciais são discutidas na
seção “Propriedade e Informação
Confidencial”. Por este contrato, todas as
idéias e invenções que você desenvolver no
curso dos negócios da Bechtel são de
propriedade da empresa. Além disso,
quaisquer materiais escritos, inclusive
planos, desenhos, relatórios e software de
computador, que surjam de seu emprego,
pertencem à Bechtel. Se você acredita,
porém, que sua idéia ou invenção não seja do
interesse de negócio da Bechtel, você pode
pedir à organização patrocinadora, uma
declaração escrita de propriedade.

S e  v o c ê  s a i r  d a  B e c h t e l
Se você se aposentar ou sair da empresa, não
deve revelar ou fazer mal uso das
informações confidenciais. Mesmo após sair
da empresa, a Bechtel tem o direito de
propriedade das informações que você criou
ou desenvolveu como funcionário. 

U S O  D O S  AT I V O S  DA  B E C H T E L

Os equipamentos e materiais fornecidos pela
Bechtel e por seus clientes não são destinados
ao seu uso pessoal. O uso da instalações,
equipamentos e materiais da Bechtel são
somente para uso na condução dos negócios
da Bechtel ou propósitos associados,
especificamente autorizados pela gerência.
Esta política se aplica a todos os equipamentos
e materiais, inclusive computadores, software
e outros materiais e equipamentos, assim
como a materiais e equipamentos fornecidos
para a construção e outras atividades de
projeto. Você deve obter aprovação adequada
antes de remover uma propriedade da
empresa de seu local de trabalho.

E - m a i l , r e d e  e  a c e s s o  à  I n t e r n e t  
Assim como todas as instalações da Bechtel,
sistemas de informação interna, instalações e
sistemas de comunicação (inclusive e-mail,
correio entre escritórios e correio de voz),
redes e bancos de dados são fornecidos
somente para a condução dos negócios da
Bechtel. A Bechtel fornece, e pode revogar, a
seu exclusivo critério, o acesso a estes
sistemas. O uso não-autorizado constitui
uma apropriação indevida de ativos da
Bechtel.

Você deve familiarizar-se e cumprir as
Instruções de Gerência da Bechtel que dizem
respeito a e-mail, rede e acesso à Internet, e
que estão localizados na BecWeb. Espera-se
que aqueles que têm acesso a sistemas de e-
mail, rede e Internet da Bechtel o façam com
responsabilidade e dentro das políticas e
padrões da empresa, referentes a cortesia e
conduta profissional e pessoal. Você não
deve efetuar nenhuma transmissão através
de mensagem eletrônica, a qual você não
escreveria em um memorando ou
correspondência escrita. 

Todas as políticas da Bechtel se aplicam ao
uso destes sistemas, inclusive políticas da
Bechtel sobre propriedade intelectual, mal
uso de recursos da empresa, molestamento,
segurança de informações e de dados, e
confidencialidade. Usar o sistema para
enviar mensagens e arquivos fraudulentos,
ilegais, ofensivos ou obscenos, inclusive
depreciações raciais e sexuais, é estritamente
proibido.

As comunicações por e-mail, rede e Internet
não são privativas e a confidencialidade não
pode ser assegurada. A Bechtel se reserva o
direito de monitorar todas as mensagens de
e-mail e todas as conexões de rede e de
Internet. A Bechtel também se reserva o
direito de revelar o uso específico de tais
sistemas a terceiros. 
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Você pode usar os sistemas de e-mail, rede e
Internet para uso pessoal eventualmente,
desde que tal uso não interfira nas operações
de negócio da Bechtel ou em suas obrigações
de trabalho. O uso pessoal excessivo do
sistema não é permitido.
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E sta seção tem seu foco nas atividades de sua vida privada que, por causa de seu emprego na
Bechtel, podem levar a conflito de interesses ou a outros problemas. A política 102 fornece
orientações adicionais sobre estas matérias.

I V . E M  S E U  H O R Á R I O  PA R T I C U L A R

C O N F L I TO S  D E  I N T E R E S S E

Um conflito de interesse existe se você tem
qualquer interesse ou atividades fora da
Bechtel em que você poderia avançar em
detrimento dos interesses da empresa. Um
conflito de interesse pode surgir por causa
somente de circunstâncias, sem uma ação
deliberada de sua parte. Cada situação é
diferente e você precisará considerar vários
fatores, inclusive se há riscos substanciais e
realistas para os interesses comerciais da
Bechtel. Consulte o Departamento Jurídico,
seu supervisor ou gerente se você tiver
quaisquer dúvidas quanto ao fato de uma
circunstância constituir, ou não, um conflito
de interesse.

Os tipos mais comuns de conflitos e suas
implicações são aqui exploradas para
auxiliar-lhe a tomar decisões fundamentadas.

C o n c o r r ê n c i a  c o m  a  B e c h t e l
Você não pode realizar serviços que
concorram com a Bechtel. Além disso, você
não pode, sem o consentimento da Bechtel,
trabalhar como funcionário, consultor, chefe
ou membro da diretoria de empresas que
concorram com a Bechtel, pois tal trabalho
pode criar uma lealdade dividida.

F o r n e c i m e n t o  p a r a  a  B e c h t e l
Como chefe, diretor ou funcionário da
Bechtel, você não pode aceitar dinheiro ou
qualquer benefício de um fornecedor ou
fornecedor em potencial para aconselhar ou
prestar serviços que estejam relacionados aos
negócios do fornecedor. Você também não
pode representar um fornecedor da Bechtel,
fazer parte de seu gerenciamento operacional
ou trabalhar em qualquer coisa que o
fornecedor ofereça à Bechtel. Embora aqui

possa haver exceções em relação a programas
especiais da empresa , você não pode, como
regra geral, ser um fornecedor para a Bechtel
ou trabalhar para fornecedor em potencial
enquanto for funcionário da Bechtel. Em
todos os casos, busque aprovação antecipada
de seu supervisor ou gerente. 

U s o  d o  t e m p o  e  d o s  a t i v o s  d a  B e c h t e l
Você não pode realizar trabalho externo
particular ou realizar negócios proprios
enquanto estiver nas instalações da Bechtel
ou no horário de seu expediente de trabalho.
Você também não pode usar materiais,
recursos ou informações de propriedade da
Bechtel para realizar qualquer trabalho
particular de seu interesse.

S e r v i ç o  p ú b l i c o
Vários funcionários da Bechtel participam
ativamente da vida cívica. A empresa
recomenda e encoraja a participação pública.
Neste papel, porém, você pode, de vez em
quando, colocar-se em situação difícil ou
desagradável. Por exemplo, você pode ser
um membro da diretoria ou de um comitê e
ser confrontado com uma decisão que
envolva a Bechtel. Você pode, por exemplo,
ter de decidir sobre um estudo de
engenharia, ou ter uma decisão da diretoria
da assessoria de impostos ou da diretoria de
zoneamento que afete a propriedade da
Bechtel. Nestas circunstâncias, seu interesse
na Bechtel e sua obrigação para com a
organização cívica podem colocar você em
direções opostas. Em tais casos, a política da
Bechtel requer que você se abstenha e
notifique seu supervisor ou gerente sobre sua
abstenção. Você, também, pode ser
requerido, por legislação local, a tomar
determinadas medidas adicionais para
assegurar que não haja conflito de interesse.
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Quando você se abstém, você deve deixar
claro que é funcionário da Bechtel e que o
que você está fazendo é para evitar conflito
de interesses ou o surgimento de um.

Quando você conversa sobre assuntos
públicos, assegure que você está falando
como pessoa. Você não deve deixar a
impressão de que você está falando ou
agindo em nome da Bechtel.

Pa r t i c i p a ç ã o  e m  o r g a n i z a ç õ e s
e x t e r n a s  
Você é encorajado a participar de organizações
filantrópicas, profissionais, nacionais,
regionais e comunitárias, desde que isto não
implique em endosso ou patrocínio da
Bechtel. Se seu serviço como fiduciário,
regente, diretor ou chefe destes tipos de
organização envolverem tempo significativo,
contribuições financeiras, ou possível
endosso da Bechtel, você deve obter
autorização, de acordo com o definido na
política 102.

S e u s  i n t e r e s s e s  f i n a n c e i r o s  p e s s o a i s
Você não deve ter interesses financeiros em
fornecedor real ou potencial, concorrente,
cliente ou qualquer outra organização, que
possa causar um conflito de interesses. Os
interesses financeiros podem ser impróprios
se a combinação de seu trabalho, a
quantidade de seu investimento e a empresa
em que você investiu exercerem influência
sobre suas ações como funcionário da
Bechtel. Se você está considerando um
investimento pessoal em uma organização,
pergunte-se:
• Qual é a natureza e extensão do

relacionamento entre a Bechtel e outra
empresa?

• Se a outra empresa atua em mais de uma
linha de negócios, quão significativa é a
parte que concorre com os fornecimentos
da Bechtel?

• Qual é a quantia de meu investimento e
como comparar com meu salário e outras
receitas familiares, inclusive as resultantes
de investimentos? 

• O meu investimento poderia fazer com
que eu realizasse alguma ação como
funcionário da Bechtel, para protegê-lo ou
melhorá-lo?

• Devido ao meu trabalho na Bechtel, até
que ponto as minhas ações como
funcionário da Bechtel podem afetar o
valor de meu investimento na outra
empresa?

• As minhas ações podem melhorar
significativamente meu investimento,
mesmo que ele seja relativamente
modesto? 

No caso de um fornecedor, pergunte a si
mesmo se você tem algo a haver, direta ou
indiretamente, com respeito à decisão da
Bechtel em fazer negócios com esta empresa.
Se sim, você não deve ter qualquer interesse
financeiro na outra empresa.

Você não pode evadir estas diretrizes através
da atuação de outra pessoa, inclusive de
membros de sua família.

U S O  D E  I N F O R M A Ç Õ E S  P R I V I L E G I A DA S

Uma área específica de preocupação, a
respeito de investimentos pessoais, é o uso
impróprio de informações privilegiadas, ou
informações não-públicas, sobre outra
empresa. Comercialização de valores
mobiliários enquanto em posse de
informações não públicas relevantes obtidas
no exercicio de suas atribuições na Bechtel é
uma violação às instruções éticas e pode
também violar a lei. A informação é
considerada relevante se houver uma
substancial probabilidade de que um
possível investídor possa considerar
importante para decídír sobre um
investimento ou a divulgação possa alterar
significativamente o mix total de informação
no mercado sobre a empresa. Aqui estão
alguns exemplos:
• Você não deve comprar ou vender ações

de uma empresa de cliente quando em
posse de informação relevante não-pública
que você tenha obtido da empresa durante
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seu trabalho na Bechtel. Esta informação
pode incluir novos produtos, alocação de
recursos, orçamentos, mudanças de
pessoal, resultados de plano de negócios
ou progresso de um projeto importante.

• Se você sabe que a Bechtel está para tomar
uma decisão de compra que pode afetar o
preço das ações de um contratado ou
fornecedor, você não deve comprar ou
vender as ações daquela empresa até que,
pelo menos, vários dias tenham
transcorrido após a informação ter se
tornado pública. 

• Se você tomar ciência de planos de
expansão significativamente confidenciais
de um cliente ou cliente em potencial, ou
da intenção de se construir uma nova
fábrica, você não deve comprar ou vender
ações da empresa, terras ou negócios
próximo ao novo local, até que, pelo
menos, vários dias tenham transcorrido
após a informação ter se tornado pública. 

O fornecimento de informação não-pública e
material a um amigo, parente ou conhecido,
que use a informação para comprar ou
vender valores mobiliários, pode ser
considerado contra a lei, e o fornecimento de
tal informação é, em todos os casos,
inconsistente com as diretrizes de ética da
Bechtel e política 102.
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Você tem alguma preocupação? Esta seção explica o que fazer.

V. S E  V O C Ê  TO M A R  C O N H E C I M E N TO  D E  U M A  P O S S Í V E L  V I O L A Ç Ã O

A Bechtel encoraja a comunicação aberta.
Você tem a obrigação de informar a empresa
sobre quaisquer incidentes de condutas
ilícitas ou não-éticas, conflitos de interesse,
condições inseguras, falta de segurança
apropriada para informação ou propriedade,
ou outra conduta inconsistente com a política
da Bechtel da qual você tomou ciência,
inclusive situações que envolvam
potencialmente tais condutas.

Você pode comunicar pessoalmente, por
telefone, por escrito, identificando-se ou não,
com quem se sinta mais à vontade para
prestar o relato.

Você tem vários caminhos para relatar:

• Seu supervisor ou gerente
• Um nível mais alto de gerência
• Recursos humanos
• Departamento jurídico

ou

• Envie um e-mail para:
Ethics (ou ethics@bechtel.com)

ou

• Endereçando Correspondência para
Business Ethics Correspondence:
Bechtel Corporation
P.O. Box 2610
San Francisco, CA, 94126-2610 

ou

• Telefone para Ethics Helpline através de um
dos números abaixo.

C A N A L  D E  C O M U N Í C A Ç Ã O  PA R A  A C E S S O
I N T E R N A C I O N A L

Australia 1-800-12-0305

Brazil 00081-4-550-2418

Chile 123-0020-0204

Greece 00800-12-3575

Hong Kong 800-966-262

Indonesia 001-800-011-1155

Japan 0031-125-359

Korea 0078-14-800-1497

Malaysia 1-800-80-4981

Mexico 95-800-860-3637

Philippines 102-7-1-800-120-1364

Singapore 800-120-1660

Spain 900-991-484

Thailand 001-800-12-066-1201

United Kingdom 0800-965-415

United States 1-800-Bechtel 
(1-800-232-4835)

Se você tiver dificuldade em contactar
qualquer dos números acima:

• Telefone para Auditoria Interna Ethics Report 
1-415-768-7216

ou

• Acessar a BecWeb site “Ethics and
Compliance” para informaçãoes adicíonais.
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O que acontece se você relatar uma preocupação?

V I . A C O M PA N H A M E N TO  E  A Ç Ã O  D I S C I P L I N A R  

• Seu relato será investigado imediatamente.
• Ele será mantido confidencial na extensão

do permitido por lei e da necessidade da
Bechtel de investigar completamente o
assunto, embora, caso a Bechtel descubra
atividade criminosa ou, de outra forma,
imprópria, ela possa relatar tal atividade
às autoridades governamentais
responsáveis apropriadas.

• Somente aqueles que precisam saber é que
serão envolvidos ou tomarão
conhecimento da investigação.

• Ameaças ou atos de retaliação contra você
por relatar condutas não-éticas ou ilegais
não serão toleradas.

• Qualquer tentativa de prejudicar ou
caluniar outro funcionário ou a Bechtel
através de acusações falsas é fundamento
para ação disciplinar.

Um relato de conduta não-ética ou ilegal
deve ser levado muito seriamente, tanto pela
pessoa que relata a possível violação como
pela pessoa que recebe o relato.

A violação das regras e padrões estabelecidos
na Ética de Negócios Bechtel e nas políticas e
instruções da Bechtel podem ser fundamentos
para demissão ou outra ação disciplinar.

A ação disciplinar pode ser tomada contra
qualquer indivíduo que
• autorize ou participe de violação das

regras e padrões da Ética de Negócios
Bechtel ou das regras e padrões das
políticas da Bechtel; 

• de maneira imprópria, ou de forma
negligente, supervisione uma pessoa que
comete uma violação;

• falhe em relatar uma violação ou retenha
informação relevante sobre a violação; ou 

• tente retaliar um funcionário que relate
uma violação suspeita.



Nada neste livreto tem a intenção de alterar sua relação de emprego com a Bechtel. Este livreto não deve
ser entendido e não deve ser interpretado como uma garantia de emprego continuado ou como uma
restrição de sua capacidade e da Bechtel em terminar o laço empregatício.
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